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ሠረየ II

I,2 et I,1 [a ሰረየ፡ q.v. non etymo sed
usu tantum et significatione divergere videtur:
ሠረየ፡  absolvere a morbo  vel  malo aliquem
, ሰረየ፡  remittere peccata.  Utrumque ejusdem
esse radicis inde quoque probari videtur, quod in
nominibus inde derivatis diversae significationes
diversis formis distinctae sunt. Nihilominus
ortographiam librariorum Aethiopicorum secuti
alterum per ሠ alterum per ሰ፡ escribere
non dubitavimus. Amharenses habent ሰረየ፡
remittere , ሸረ፡ (pro ሰረየ፡)  sanari ,  convalescere
] 1)  sanare ,  mederi : ውእቱ፡ አቍሰለነ፡
ወይሤርየነ፡ Hos. 6,1; ሥረይ፡ ለነፍስየ፡ ἴασαι
τὴν ψυχήν μου Ps. 40,4. 2)  veneficiis inficere
,  incantare : abs. Clem. f. 180; c. Acc. እንዘ፡
ይሠርያ፡ (ለአርዌ፡ ምድር፡) መሠርይ፡ Ps. 57,5; at
M.M. f. 122 ubi hinc idem psalmi locus allegatur,
ይሤርያ፡ legitur; አንትሙ፡ መሰግላን፡ ዘትሤርዩ፡
ሀገረ፡ Sx. Haml. 15. (De significatione hujus verbi
cfr. etiam َََشر).
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